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i . Az eltörlés előtt ismeretes dömölki rendtagok. 

Adeodát (Deodát ) apát, 1602. 

A l b e r t J ó n á s ( f 1798 febr. 13.) 1 

A n t a l D ö m e ( f 1790 júl . 17.) 2 

Á g h ( A á g h ) Á m á n d ( f 1763 júl . 29.)3 

B a l o m á n y i R o m á n (-j* 1750 júl . 7_)4 

Bálint apát, 1538. 

Bánics D o m o n k o s ( f 1772 nov . 9 .)5 

Benda Bernát (*]* 1749 decz. 7 . ) 6 

Benke Lőr incz ( f 1763 szept. 26.)? 

Bezerményi Zakariás ( f 1763 szept. 29.) : 

Bogdány István ( f 1772 máj . i o . ) 9 

B u t i Czelesztin ( f 1781 ápr. 2 9 . ) 1 0 

1 1771 júl. 27-én, 1772 aug. 22-én és 27-én dömölki rendtag (Szabó Jakab naplója), 1776 júl. 7-én, 
1779 febr. 14-én és 1780 jan. 13-án is Kis-Czellben él (Bakonybéli napló). 

2 1767 jan. 10-én kerül Pannonhalmáról Kis-Czellbe (Szabó J . naplója), 1775 júl. 11-én és 1780 aug. 
10-én is ott tartózkodik (Bakonybéli napló). 

3 1747 okt. 3-án hívják vissza Kis-Czellből Pannonhalmára (Szabó J . naplója), 1749 jan. 18-án és 
decz. 17-én említi kisczelli rendtársnak Koptik apát (leveleiben); 1750 jűn. 22-én kisczelli alperjelként látogat 
Bakonybélben (Bakonybéli napló), 1750 nov. 28-án veszi át tőle az elöljáróságot Hiblár Zsigmond (Göttweigi 
levéltár: Miscellanea, 24.), 1752 okt. 12-én visszatér Pannonhalmára (Szabó J . naplója). 

4 1744 nov. 4-én kerül Pannonhalmáról Kis-Czellbe s 1747 okt. 3-án megint vissza (Szabó J . naplója 
és a sági plébániának anyakönyve). 

5 1739 jan. 14-én ö az apátság kormányzója (Bakonybéli napló), jún. l l -én Koptik apát Dömölkön 
találja (levelei), 1743 febr. 20-án és 1744 nov. 4-én is kormányzó (Dömölk; fasc. 4. 7 ; Bakonybéli napló; 
a sági plébániának anyakönyve), 1745 nov. 13-án lesz pannonhalmi provisor (Szabó J . naplója, a sági plé­
bániának anyakönyve). Koptik apát írja: «Per sex annos administravit oeconomiam páter Dominicus ab 
archiabbate constitutus, huic successit páter Bernardusa (Göttweigi levéltár: Miscellanea, 24.); Benda Bernát 
pedig 1746 nyarán lett kormányzó. 1754 szept. 17-én megint kormányzónak küldik Dömölkre (Szabó J, 
naplója), a következő két évben is az (ugyanott). 1757 tavaszán távozik el kormányzóságából (Dömölk 3, 2. 
Crises 27, 138.) 

e 1745 márcz. 13-án rendtag Dömölkön (Koptik levelei), 1746 okt. 29-én írja róla Koptik apát: 
Reverendum patrem Bernardum Ín temporalibus et regularibus (salvo iure meo) praefeci (ugyanott); 1749 
decz. 7-én meghal Dömölkön mint a kolostornak seniora (Szabó J . naplója). 

7 1747 szept. 5-én kerül Pannonhalmáról Dömölkre, 1749 decz. 10-én visszakerül innen Pannon­
halmára (Szabó J. naplója és Koptik: Crises 23., 29., a sági plébániának anyakönyve); 1751 okt. 12-én 
küldik BakonybélbŐl Dömölkre, 1754 szept. 20-án visszahívják Pannonhalmára (Szabó J . naplója), 1759 
máj. l i -én megint Kis-Czellben. 

8 1760 júl. 29-én Bakonybélben fordul meg mint kisczelli rendtag (Bakonybéli napló), 1762 ápr. 18-án 
betegen tér vissza Pannonhalmára (Szabó J . naplója). 

9 1767 okt. 15-én látogat Győrött mint kisczelli rendtag (Szabó J. naplója), a következő három évben 
is itt él Kis-Czellben (Pannonhalmi rendi levéltár; fasc. 58, 106, — 74, 15 és 77, 15.). 

1 0 1745 jún. 30-án küldik Pannonhalmáról Dömölkre (Szabó J . naplója), 1747 jan. 20-án is ott van 
(Koptik apát levele), 1748 jún. i-én megint Dömölkre kerül (Szabó J . naplója), 1748 jan. 18-án is ott van 
(Koptik levele), 1752 okt. 23-án innen ir Koptik apátnak Göuweigbe (Göttweigi levéltár: Miscellanea, 24.), 
1754 szept. 20-án visszakerül Pannonhalmára (Szabó J. naplója), 1757 szept. 20-án megint Kis-Czellben 
(ugyanott és Crises 23.). 

A pannonh, Sz, Benedek-Rend tort. XII. , I. rész. 54 
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Czár ( C s á r ) K o l u m b a n 1805 már-

czius 16.) 1 

Csatay Jeromos apát (1735 szept. 25.) 

Csupor (Chupor , Csupord, Csoport ) Incze 

( t 1766 febr. 2 0 . ) 2 

Dezső Bernát ( f 1773 decz. 25.)3 

Dianesevich G y ö r g y apát ( f 1669 jan. 5.) 

Diener Benedek apát ( f 1672 m á j . 21.) 

Fest G y ö r g y , conversus ( f 1787 jú­

nius 6.)4 

Flach Rupert ( f 1758 febr. 26.)5 

FuxhofTer Demjén ( f 1814 febr. 2 7 . ) 6 

Fü löp Gergely ( f 1782 szept. 20.)" 

Fü löp J á n o s ( f 1760 jan. 13.) 8 

Graczer Zorard (Zoerard) ( f 1781 

júl. 20.)9 

Györy ( G y ő r i ) Lász ló apát ( f ?). 

Hári ( H á r y ) K r i z o l o g ( f 1788 szep­

tember 20.y° 
Hegedűs Nep. J á n o s (*[• 1785 júl . 4 . ) 1 1 

Herczeg (Hertzeg) J á n o s (*j* 1793 már-

czius 3.) 

Hiblár Zs igmond ( f 1758 ápr. 1 4 . ) 1 2 

Hollós i Egyed ( f 1808 okt . 23 .) '3 

1 1770 júl. 18-án kisczelli rendtagként fordul meg Győrött (Szabó J . naplója), 1771 márcz. 23-án 
betegen jön Kis-CzellbŐl Győrbe s ápr. 3-án gyógyultan távozik (ugyanott). 

3 1752 máj. 19-től okt. 12-ig Kis-Czellben él (Szabó J . naplója), 1755 ápr. 21-én megint visszakerül 
oda (ugyanott), 1760 júl. 29-én dömölki rendtagként látogat Bakonybélben (Bak. napló), 1762 ápr. 3-án 
távozik Dömölkről Bakonybélbe (ugyanott). 

3 1772 jan. 17-én kisczelli rendtárs (Bakonybéli napló). 
4 Koptik apát novicziusai közt v a n ; tenorista és hegedűs volt. 1756-ban Pannonhalmára, innen 1757-ben 

félévi novicziátus után Dömölkre kerül (Szabó), 1769 szept. i-én 20 évi szerzetesi éleié után a főapát és 
főmonostori konvent biztosította, hogy, ha jól viselkedik, élete fogytáig megmaradhat Dömölkön laikusnak. 
Az 1787-iki föloszlatási iratok közt a) alatt. 

5 1756 szept. 3-án küldik Kis-Czellbe, ott is marad 1757 tavaszáig (ugyanott). 
6 1778-ban itt élt, valószínűen előbb is (Fuxhoffer: Monasteriologia; 1, 158.). 
7 1755 ápr. 21-én megy Pannonhalmáról Kis-Czellre (Szabó J . naplója), 1759-ben, máj. 16-án kerül 

innen Tihanyba (ugyanott), 1763 máj. 19-én jön megint Kis-Czellbe (ugyanott), a következő évnek nyarán 
is itt van (a sági plébániának anyakönyve). 

8 1759 jún. 2-án kerül Dömölkre nyugalomba, itt is halt meg (Szabó naplója). 
9 1757-ben leteszik csekélység miatt a pannonhalmi alperjelségről s aug. 12-én Kis-Czellre küldik 

(Szabó J . naplója), 1760 jún. 15-én megint Kis-Czellre kerül (ugyanott); 1767-ben is itt van (Pannonhalmi 
rendi levéltár; fasc. 58, 106.); mikor 1781 jul. 20-án meghal mint bakonybéli apát, azt is írják róla: «in 
abbatia Dömöikiensi, ubi n annis agit poenitentiariuma (Bak. napló). 

1 0 1754 decz. 27-én üdvözli Koptik apátot kisczelli levelével (Göttweigi levéltár: Miscellanca, 24.), 
1763 okt. 17-én szintén Kis-Czellben él (a kisczelli plébánia «protocollum»-a szerint), 1781 júl. 17-én is ott 
él (Bakonybéli napló). 

1 1 1771 máj. 7-én távozik Pannonhalmáról Kis-Czellbe (Szabó J . naplója), 1774 júl. 16-án is ott él 
(Bakonybéli napló), 1776 aug. 22-én bakonybéli perjelből kisczelli gyóntató lesz (ugyanott), 1779 aug. 2-án 
is ott van, 1781 júl. 17-én perjel Kis-Czellben (ugyanott). 

« 1750 nov. 27-én indul el Pannonhalmáról mint pannonhalmi perjel kisczelli kormányzónak 
(Szabó J. naplója), másnap érkezik oda (Győri püspöki levéltár: ordines religiosi, II . közt levele a püspök­
höz), 1754 szept. 17-én válik meg hivatalától s megy vissza Pannonhalmára (Göttweigi levéltár: Miscel¬
lanea, 24.). 

'3 1757 máj. 9-én aláírja mint rendtag az «Appendix ad inventarium anni 1756» iratot mint «pater 
Aegidius pro hocce actu scriba» (Pannonhalmi rendi levéltár; fasc. 58., 106.), 1757-ben is ott él (Pannon­
halmi rendi levéltár; fasc. 58, 106.), 1764-ben is tartózkodott hosszabb időn át ott (Bakonybéli napló), 1768 
máj. 10-én perjel lesz (Szabó J . naplója), 1771 jan. 10-én is az (ugyanott). 
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Horváth Lénárd ( f 1780 jún. 8 . ) 1 

Hunyíidy R e g i n á i d ( R e i n o l t ) (•]• 1765 

jan. 8 . ) 2 

J á n o s fráter ( f 1750 júl . 20.)3 

Karner Egyed apát ( f 1708 ápr. 13.) 

Káro ly Fábián ( f 1794 júl. 3.)* 

Kel ler Bál int ( f 1766 decz. i8.)s 

Kel ler Gergely ( 1698 febr. 27.) 

K h e i m Engelbert (*|* 1756 márczius 

11.)6 

Kirá ly Mór ( f 1764 júl . 13.)? 

K o n t o r Got thard ( f 1768 ápr. 7 . ) 8 

K o p t i k O d d ó apát (1739—1750 (-]* 1755 

o k t 24.) 

K o v á c s Endre ( f 1782 aug. 29-)9 

K o v á c s F lór ián ( f 1807 jún. 2 7 . ) 1 0 

K u t i Dénes ( 7 1779 jún. 9 . ) 1 1 

Lakner Bernardin 1789 dcczember 

Lancsics Bonifác ( f 1737 ápr. 25.) 

Laszek Ildefonz (1704 nov . 19.) 

Ludbreg i Péter apát 1556. 

1 1754 okt. 7-én megy Kis-Czellbe (Szabó J . naplója), 1755-ben is ott él (Dömölk 1, 18.), 1760 jún. 
15- én újra megy Kis-Czellbe (Szabó J. naplója), 1765 elején is ott van (a sági plébániának anyakönyve), 
1766 szept. 18-án is ott van (Bakonybéli napló), 1767 szept. 24-én és 1768 júl. 10-én is ott van (ugyanott 
és pannonhalmi rendi levéltár; fasc. 77, 15.). 

2 1739 nov. 29-én keresztel sági szülöttet (a sági plébániának anyakönyve szerint), Pannonhalmáról kerül 
Dömölkre 1743 márcz. 20-án, innen vissza 1744 nov. 9-én (Szabó J . naplója és a sági plébániának anya­
könyve szerint), 1763 máj. 19-én megint Kis-Czellbe (ugyanott), 1765 jan. 8-án megütötte a szél (ugyanott); 
egy másik forrás (Antiquarium monasticum, 22. lap) szerint, jan. i-én megütötte a szél és 7-én halt meg. 

3 1744 július 11-én Írja az apát a főapátnak, hogy János fráter a kápolna mellett épült remeteguny-
hóban akarna élni és a zarándokoknak orvosként használni (Koptik levelei). Július 20-án a főapát ezt meg­
engedte (Göttweigi levéltár Miscellanea 24. kötet). 1744 nov. 4-én Bakonybélbe került s ott halt meg (Bak. 
napló). 

4 1773 szept. 9-én megy Bakonybélből Kis-Czellbe (Bakonybéli napló), 1780 máj. 30-án szintén 
BakonybélbŐl kerül ide (ugyanott). 

5 Koptik apát idejében dömölki rendtag (Crises, 32.), 1757 ápr. i-én küldik Bakonybélből Kis-Czellbe 
(Bakonybéli napló), 1758 decz. 12-én is ott van (a kisczetli plébánia «protocollum»-a szerint), 1759 máj. 
16- án költözik Kis-Czellből Tihanyba (Szabó J. naplója). 

6 175S jún. i-én küldik Pannonhalmáról Kis-Czellbe (Szabó J. naplója), a hol el is temették. 
7 1739 júl. i-énDömölkön él (Koptik apát levele), de a negyvenes években (1747—8) is (Crises 37, 28). 
8 1754 aug. 26-án Pannonhalmáról Kis-Czellbe megy (Szabó J . naplója), 1763 okt. 12-én is ott van 

(a kisczelli plébánia «protocoIlum»-a szerint), 1767-ben is (Pannonhalmi rendi levéltár; fasc. 58, 106), 
1768-ban is (ugyanott; fasc. 77, 15), 1768 ápr. 7-én meghal Kis-Czellben (Szabó J. naplója). 

9 1770 jún. 11-én látogat Győrött mint dömölki rendtag (Szabó J. naplója). 
10 1767 jan. 10-én távozik Pannonhalmáról Kis-Czellbe (Szabó J . naplója), 1767 szept. 24-én, 1769 

febr. 20-án, 1768 febr. 22-én (Pannonhalmi rendi levéltár; fasc. 77, 15.), 1771 ápr. 18-án és aug. 18-án 
is ott van (ugyanott). 

1 1 1740 okt. 19-én (a sági plébániának anyakönyve szerint), 1742 elejétől fogva egész Őszig (a sági 
plébániának anyakönyve és Szabó J . naplója szerint) Dömölkön é l ; 1746 okt. 6-án Pannonhalmáról Kis-
Czellbe kerül (Szabó J . naplója), 29-én is ott van (Koptik apát levele), 1747 jan. 20. után is egyideig 
(Koptik apát levele), 1747 szept. 27-én megint Kis-Czellbe jön Pannonhalmáról (Szabó J . naplója) s itt 
tartózkodik a következő évben is (a sági anyakönyv szerint), 1749 jan. 18-án itt él, 1750 aug. 24-én a 
sági plébániát vezeti (Koptik apát levele), 1751 okt. 12-én megy Kis-Czellből Bakonybélbe (Bakonybéli 
napló, Szabó J . naplója, a sági anyakönyv), 1752 máj. 16-án innen Pannonhalmára (Bakonybéli napló) s 
19-én Kis-Czellbe (Szabó J . naplója), okt. 12-én vissza Pannonhalmára (ugyanott), 1754 szept. 20-án szintén 
Kis-CzellbŐl Pannonhalmára (ugyanott). 

1 2 1772 júl. 20-án kisczelli rendtag (Szabó J. naplója). 

S4* 
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Majthény A n t a l ( f 1782 jan . 4 . ) 1 

Majthéni ( M a y t h é n y i ) Ignácz ( f 1795 

jan. i o . ) 2 

Maracskó (Maratskó) A n z e l m ( 1741 feb­

ruár 24.) 

Marics Hi lar ión ( f i 8 r 4 ápr. I9.)3 

Márkus Marián (1740 febr. 14.) 

Mákóczy I m r e apát ( f 1783 febr. 27.)^ 

M i l l e r Móricz ( 7 1794 jan. 28.)5 

Miskolczy Bernát apát (1705 márcz. 31.) 

Mocz T ó b i á s , conversus 6 

Mórócz Bé la ( f 1747 márcz. 5.)? 

Mosóczy Bonifácz ( f 1793 szeptem­

ber 2 3 . ) 8 

Nemes Gáspár apát (-[* 1810. márczius 

6.). 

Németh Kelemen (•(* 1801 márczius 

I 3 - ) 9 

Pap Lász ló ( f 1716 ápr. 21.) 

Paus (Pausz) Á m á n d ( f 1810 m á j . 27.) 

P o h l A t a n á z 1 0 

Pozsgay Béla apát ( 7 1678 aug. 2.) 

Prucker ( P r u k e r ) Róbert ( 7 1819 n o v e m ­

ber 13 .) 1 1 

Püspök i ( P ü s p ö k y ) Vazu l ( f 1785.) 

decz. 2 3 . ) 1 2 

Rheinfe ld T á d é ( f 1814 m á j . i 6 . ) ' 3 

R i m m e r Asz t r ik ( f 1772 aug. 9 . ) ' * 

1 1766 okt. 21-én kormányzó Kis-Czellben (Szabó J. naplója és Bakonybéli napló), 1767 márcz. 21-én 
is az (Pannonhalmi rendi levéltár; fasc. 58, 106 és Dömölk 3, r,), 1767 ápr. i-én és 1768 jan. 17-én 
Bakonybélben fordul meg mint kisczelli kormányzó (Bakonybéli napló), 1768 jún. 21-én deáki plébánosnak 
távozik (Szabó J . naplója). 

2 1779 aug. 2-án kisczelli rendtag (Bakonybéli napló). 
3 1772 márcz. 26-án mint kisczelli rendtag látogat Győrött (Szabó J . naplója), aug. 18-án Modorba 

kerül (ugyanott). 
4 1750 decz. 4-én Pannonhalmáról Kis-Czellbe költözik (Szabó J . naplója), innen 1754 okt. 10-én 

kerül vissza megint, 1760 ápr. 10-én lesz kisczelli kormányzó, utódját kinevezik 1766 okt. 2 1 - é n ; 1768 
máj. 10-én lesz dömölki apát (ugyanott). 

5 1762 márcz. 29-én indul meg Bakonybélből Kis-Czellre lakni (Bakonybéli napló) s itt marad 1763 
okt. 14-ig, 1768. nyarán megint itt tartózkodik. 

6 1755 máj. 29-én hallunk róla először, mikor egy bécsi zarándok, Lidi rézmetsző azt írja Koptik 
apátnak, hogy Mocz T . szomorkodik DömÖlkön, mert ha Koptik nem megy vissza, távoznia kell Döntőikről, 
mivel csak az szenteltetné papnak. (Göttweigi levéltár: Miscellanea, 24. kötet). 1755 decz. 16-án pro proba-
tione Pannonhalmára ment; 1756 ápr. 13-án visszaküldték Dömőlkre (Szabó). 

7 Koptik apát DömÖlkön találja 1739. júl. 27-én (Koptik levele). 
8 1747 Őszén (a sági plébániának anyakönyve szerint) Kis-Czellben van, 1754 ápr. i-én küldik Pannon­

halmáról Kis-Czellbe (Szabó J . naplója), 1758 febr. 14-én Kis-Czellből távozik Bakonybélbe (Bakonybéli napló), 
innen 1761 márcz. 3-án megy vissza Kis-Czellbe (ugyanott), 1763 okt. 17-én is itt lakik (a kisczelli plébánia 
«protocollum»-a szerint). 

9 1768 ápr. 19-én Tihanyból Kis-Czellbe megy lakni (Szabó J . naplója), 1771 ápr. 13-án onnan Pan­
nonhalmára költözködik (ugyanott), 1776 aug. 22-én ismét Kís-Czellbe kerül (Bakonybéli napló) s meghal itt. 

1 0 1775 aug. 22-én látogat Bakonybélben mint kisczelli rendtárs (Bakonybéli napló). 
1 1 1766 jan. 30-án Kis-Czellből elkerül Pannonhalmára, de már márcz. 24-én megint visszatér, 1768 

vége felé szintén Kis-Czellbe kerül (Szabó J . naplója). 
" l7SS-ben kisczelli rendtag (Dömölk r, 18.), 1760 jan. 29-én és júl. 29-én látogat mint kisczelli 

rendtag Bakonybélben (Bakonybéli napló), 1761 márcz. i-én bakonybéli perjelnek megy Kis-Czellből (ugyanott). 
'3 1780 jan. i ; - á n kisczelli rendtag (Bakonybéli napló). 
' 4 1753 jan. 30-án Kis-Czellből jön Pannonhalmára, febr. 14-én megint visszamegy, Pannonhalmára 

kerül innen 1754 okt. 10-én (Szabó J . naplója). 
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Rot ( R o t h ) Sebestyén (1796 n o v e m ­

ber 17.) 1 

Sauska Ferencz ( f 1775 nov. 9.)* 

Schleicher G o t t f r i d ( f 1779 júl . 29_)3 

Schmid ( S c h m i d t ) Á g o s t o n ( f 1801 

decz. 2.)4 

Seiffrid I m r e apát ( 7 1662 előtt) 

Sway (Schwey) Szanisz ló ( f 1806 

aug. 25O 5 

S z a k m á n K o l u m b á n ( y i 7 5 4 márcz. 5-) 6 

Szelestey V i l l ebá ld ( f 1760 ápr. 12.) 7 

Szendy Sándor ( f 1798 febr. 8 . ) 8 

429 

Ta l l i án József ( 7 1783 decz. 19.)^ 

Trubentasits Miklós ( t 1790 márcz. 5 . ) ' ° 

U jváry Móricz ( f 1750 jan. 2 7 . ) " 

Vajda Sámuel ( f 1795 szept. 2 9 . ) 1 2 

Varga ( W a r g h a ) Menyhért ( f 1810 

okt . i 5 . ) ' 3 

Vaszlay G o t t f r i d ( 7 1766 szept. 9.) 

V a v r i k j a k a b , c o n v e r s u s ( f 1787 nov. 15.) 

Vezerics Dávid ( f 1783 szept. 3o .) '4 

V i z i ( V i z y ) T a m á s ( t 1791 j an . 2 3 . ) ^ 

Ziegler Marián ( f 1756 decz. 19 . ) 1 6 

Zsoldos G y ö r g y ( 7 1806 szept. n . ) 7 

I 1770 máj. io-én kisczelli lakos (Szabó J. naplója), 1771 júl. 15-én és okt. 2-án is, 1772 jan. 17-én 
és aug. 22-én is (ugyanott), 1778 ápr. 23-án is ott mint perjel (a pannonhalmi templomtoronyba helyezett 
irat szerint). 

3 1742 márcz. 4-töl 1743 márcz. 20-ig. 
3 1757 ápr. 7-én Kis-Czellbe kerül Pannonhalmáról (Szabó J. naplója, 1767-ben ott van (Pannonhalmi 

rendi levéltár; fasc. 58, 102.), 1768 febr. 20-án is (ugyanott; fasc. 77, 15.), 1771 júl. 27-én is (Szabó J . 
naplója), 1772 jún. 5-én és júl. 16-án is (Bakonybéli napló). 

4 1785-ben katonapapnak ment el az apátságból, 
s 1790 után került Kisczellbe német szónoknak. 
6 1751 okt. 14-én Bakonybélböl Kis-Czellbe költözik (Bakonybéli napló), meghal Kis-Czellben 1754 

márcz. 5-én, az új templomba temetik (Szabó J . naplója). 
7 1754 ápr. i-én megy Pannonhalmáról Kis-Czellbe, visszajön onnét szept. 4-én (Szabó J . naplója). 
8 1758 febr. 9-én kerül Bakonybélböl Kis-Czellbe (Bakonybéli napló). 
9 1765 máj. 23-án költözik Pannonhalmáról Kis-Czellbe (Szabó J. naplója), 1768. febr. 22-én kisczelli 

rendtag (Pannonhalmi rendi levéltár; fasc. 77, 15.), 1771 júl. 29-én megy mint bakonybéli perjel Kis-Czellbe 
perjelnek (Bakonybéli napló), 1772 jul. 20-án (Bakonybéli napló), 1775 júl. 11-én (ugyanott), 1775 aug. 
15-én is (Döntőik 1, 11.), 1776 ápr. 18-án is (Dömölk 4, 4.), 1776 júl. 7-én is (^ugyanott). 

1 0 Koptik apát mondja, hogy az ő idejében Trubentasits Miklós a konyhával vesződött (Göttweigi 
levéltár: Miscellanea, 24.), 1754 okt. 7-én Pannonhalmáról megint Kis-Czellbe került (Szabó J . naplója), 
1767 okt. 15-én Kis-Czellben él (ugyanott), 1768 febr. 20-án is (Pannonhalmi rendi levéltár; fasc. 77, 15.), 
1771 nov. 18-án és 1772 márcz. 26-án is (Szabó J. naplója). 

I I 1739 ápr. 13-án keresztel sági szülöttet (a sági plébániának anyakönyve szerint), Koptik apát Dömöl-
kön találja 1739 júl. i-én (Koptik levele), az év vége felé is itt van (a sági anyakönyv szerint), 1747 szept. 
5-én Pannonhalmáról kerül Dömölkre, 1748 jún. 8-án visszamegy Pannonhalmára, 1763 okt. 14-én K i s -
Czellből visszamegy Pannonhalmára (Szabó J . naplója). 

1 2 1747 tavaszán (a sági plébániának anyakönyve), 1757 májusától 1760 tavaszáig kormányzó (Szabó 
J . naplója), 1760 márcz. 14-én távozik Kis-Czellből Tihanyba apátnak (a kisczelli plébánia «protocollum»-a 
szerint). 

T 3 1779 aug. 2-án távozik Kis-Czellből Pannonhalmára (Szabó J . naplója). 
' 4 1768 júl. 10-én Kis-Czellből látogat Győrött (Szabó J . naplója). 
'5 1757 ápr. i-én kerül Kis-Czellbe, 1767 jún. 5-én kisczelli rendtag (Bakonybéli napló), 1768 febr. 

22-én is (Pannonhalmi rendi levéltár; fasc. 77, 15.). 
1 6 Koptik apát idejében élt Dömölkön (Crises, 28.). 
' 7 A föloszlatás egyik iratában (Z. Z.) említik dömölki lakosnak. 
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Két idegen benczéssel is ta lá lkozunk 

D ö m ö l k ö n , Elek és Sorratius nevüek-

keL 1 

A z o n sok ferenczrendi szerzetes közt, 

k i k a d ö m ö l k i kápolnának szolgál­

nak, névszerint említ ik az i ra tokban 

C a m p o n i Bonifáczot, Csanda Berná­

tot , Ferenczy Mariánt, F ö v e n d i Ma-

riánt, Gral ler Mátét, Hol lós i Gá­

bort , I n d i k o v i c s Atanázt , Szécsény 

Róbertet, páter Sylvestert és Benve-

nutot . 

D ö m ö l k i remetékről is h a l l u n k ; o t t 

éltek a kápolna mel le t t és őrizték 

azt ; 2 i l yen v o l t fráter S á m u e l és fráter 

Jeromos. 

V i lág i papok is szolgálnak a kápolná­

nál káplánokként, így Horváth Má-

tyás,3 T h u r y György ,4 K o p t i k Ráfáel , 

az apát rokona. 5 

2. A visszaállítás óta az apátságban élt és élő rendtagok. 

Bajts Jakab Ignácz (1790—1826.) 1819—20 hitszónok. 

Barbarics Bál int (1751—1815) 1S10—4 házfőnök. 

Barbay K o l u m b á n G á s p á r (1783—1842) 1823—4 hitszónok. 

Bán G. J á n o s Ignácz ( 1873—) 19 10- tő l lelkész. 

Bernhard G á b o r Ferencz (1783—1832) 1810—7 hitszónok. 

Bielek Czelesztin József (1780—1849) 1817—8 hitszónok. 

Csery Vitusz J á n o s (1784—1847) 1836—47 rendházi le lk ia tya s jószág­

kormányzó . 

Debreczeni A m b r ó (1751—1820) 1807—10 rendházi le lk iatya . 

De la Casse B e n j á m i n (1801—75) 1857—9 hitszónok, 1859—65 perjel . 

Dénes Bertalan K á l m á n ( 1 8 5 8 - - ) 1893—4 ünnepi hitszónok, apáti i r n o k 

és könyvtáros , 1905-ben is. 

1 Elek csehországi benczés volt s négy-öt éven át gyóntatóskodott Dömölkön 1754 előtt; ezen év 
Őszén (okt. 11-én) Bakonybélbe küldik állandó tartózkodásra, itt azonban nem tud megszokni, Pannonhal­
mára megy s onnan hazájába költözik vissza (Bakonybéli napló és Szabó naplója 1754 okt. n . , okt. 21. és 
decz. 20.). — Nyugtalan természet volt Sorratius, egy lengyel benczés; rövid ideig szolgált 1750 előtt 
Dömölkön, Pannonhalmán a házi börtönbe kerül; a mint kiszabadul, megint Dömölkre küldik; útközben 
megszökik, de elfogják s a bécsi érseki börtönben böjtöl a vétkeiért, ott is halt meg (Szabó J . naplója 1750 
nov. 26.). — Csak éppen a neve szerint ismerünk egy páter Tóbiást; latin és cseh leveleket ír DömőlkrÖl 
Koptiknak Göttweigbe (a göttweigi könyvtár «Miscellanea, 24.» kötetében). 

2 A főapátnak Koptik apáthoz 1744 nov. 11-én írt levelében (a götiveigí könyvtár «MÍsceIlanea, 24.» 
kötetében). 

3 Maga írja a sági plébániának anyakönyvébe 1746 aug. 6-án: A . R. D. Matthias Horváth capellanus 
ad B. V . M. Dömölkiensem. 

4 Maga írja ugyanoda 1746 febr. 14 -én: A . R. D. Georgius Thury capellanus ecclesiasticus S. Mariae 
Cellae Dömölkiensis. 

5 1750 jan. 16-án keresztel a sági plébánián az anyakönyv szerint. 
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D u l m i c s Norbert Márton (1788—1851) 1827—8 hitszónok. 

Eltér K á r o l y Péter (1781—1843) 1818—22 hitszónok, 1830—43 hitszónok. 

Gantzely (Ganczely) Anaklét J á n o s (1786—1S59) 1826—33 hitszónok, 

1833—59 perjel és lelkész. 

Dr. Gácser L e ó J á n o s ( 1787—1856) 1839—56 apát. 

Gácser Kai . József A m b r u s (1877—) 1909—10 lelkész és könyvtáros . 

Gálffy Lör incz József (1775—1814) 1812—4 hitszónok. 

Genszky Ráfáel (1749—1819) 1814—8 rendházi lelkész, 1818—9 házfőnök 

és lelkész. 

Górv Anasztáz J á n o s (1783—1843) 1825—6 hitszónok. 

Gratzer Pius Pál ( 1867—) 1901—4 lelkész s házgondnok, 1904—5 lelkész. 

G u l y á s Elek K á l m á n (1831—1906) 1899—1901 házgondnok, 1 9 0 1 - t ő l nyu­

galomban. 

Halbsch G u n t h e r Ignácz (1786—1837) 1828—30 hitszónok. 

Dr. Haudek Á g o s t o n József (1852—1904) 1 9 0 3 — 4 ideiglenes nyuga­

lomban . 

H i r o s Bernát K á r o l y ( 1818—72) 1844—6 hitszónok. 

Hofbauer K o n s t a n t i n Károly (1853 —1906) 1897—8 ideiglenes nyuga­

lomban, 

Hofer Ö d ö n L i p ó t (1820—53) 1847—8 hitszónok. 

Hofmayer Berto ld N á n d o r (1784—1843) 1821—2 hitszónok, 1824—43 egy­

házgondnok. 

Holczer Lőrincz Mihály (1797—1858) 1849—51 hitszónok. 

Hol lós i Rupert István (1845—) 1910-től apát. 

Dr . Hol lósy Juszt in ián E r n ő (1819—1900) 1874 - 1900 apát. 

Horváth Máté József ( 1793—1844) 1833- 7 hitszónok. 

Horváth Mátyás Gyula ( 1848—) 1 9 1 0 - t ő l könyvtáros. 

Horváth T e o d o r i k I m r e (1800—55) 1846—9 hitszónok s rendházi le lk iatya . 

H u n f a l v i Bonaventura József ( 1846—1896) 1895—6 nyugalomban. 

Intay Vazu l Endre (1806—1884) 1878—84 perjel . 

Jagicza Lajos Lász ló (1833—1911) 1895—1901 jószágkormányzó, 1901—4 

perjel és jószágkormányzó , 1904—5 perjel , jószágkormányzó és házgondnok, 

1905-tő l perjel és jószágkormányzó , 1906-tól perjel , 1 9 1 0 - t ő l nyuga lomban. 

Jahn Mainrád Ferencz (1813—74) 1 8 7 3 - t ó l apát. 

Jankovics J ó z s e f Ferencz (1785—1846) 1832—3 alperjel s lelkész. 

J a n k ó Fé l ix Gáspár ( 1790—1867) 1866—7 rendházi le lk iatya . 

Jerger Ador ján A n t a l (1850—1910) 1883—6 lelkész. 

Kamiss H u g ó Ferencz (1823—67) 1847—8 hitszónok. 
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Kol lár A m á n d J á n o s (1802—78) 1864—78 rendházi le lkiatya. 

Kol lár H e n r i k Pál (1804—65) 1841—2 és 1845—6 hitszónok. 

Kopeczky V i d o r Vendel (1814—85) 1859—62 lelkész. 

K o v á c s Béda Ferencz (1816—76) 1874—6 perjel . 

K o v á c s Márk J á n o s (1782—1854) 1830—1 hitszónok. 

K o v á c s R o m u á l d Józse f ( 1798—1874) 1829—30 hitszónok, 1865—74 perjel . 

K o v á c s Vi l lebá ld Endre (1785—1868) 1837—8 lelkész. 

Kubovics R é m i g (1742—1830) 1802—10 hitszónok. 

Labach Ber to ld Sándor (1846—1905) 189 5—1901 perjel s könyvtáros , 

1901—5 rendházi le lk iatya és könyvtáros , 1905-től nyugalomban. 

László Boldizsár Mihály ( 1850—) 1905—8 házi le lk iatya , 1908—10 házi l e l k i ­

atya és h i te lemzö. 

Leitgeb Sebestyén Máté (1815 — 98) 1 8 7 3 - 4 rendházi le lkiatya. 

L e i w o l f L i p ó t József (1781—1856) 1814—5 hitszónok. 

Luncz Ala jos G y ö r g y ( 1848—) 1909-tő l jószágkormányzó. 

Matkovics A d o l f Lukács ( 1822—1898) 1862—5 lelkész. 

Dr . Mérei K á l m á n Lajos (1862—) 1900—1 lelkész. 

Mészáros D o m o n k o s Endre (1794—1848) 1823 — 5 hitszónok, 1828—9 másod­

jószágkormányzó. 

Molnár Vazu l J á n o s (1779—1821) 1815—8 házfőnök, 1819—21 jószágkor­

mányzó s lelkész. 

Nagy Bold izsár K á r o l y (1782—1851) 1821—3 házfőnök és. jószágkormányzó. 

N ó v á k Ö d ö n Á r m i n (1841—1896) 1869—83 lelkész. 1883—91 jószágkor­

mányzó, 1891—3 j ó s z á g k o r m á n y z ó s házgondnok. 

Pajor S i m o n Ferencz (1787—1842) 1834—8 hitszónok. 

Parcsami H e n r i k J á n o s (1879—) 1906—8 hitelemző. 

Pausz Á m á n d (1749—1810) 1802—10 házfőnök, jószágkormányzó s lelkész. 

Pápay A n t a l Péter (1783—1812) 1811 hitszónok. 

P e h á m Máté Ferencz (1833—1910) 1897—1901 rendházi le lkiatya. 

Pe lzmann Jeromos J á n o s (1783 —1849) 1 8 2 4 - 3 3 hitszónok. 

Penner R o m á n Sebestyén (1812 — 84) 1870- 74 rendházi le lkiatya, 1874—84 

alperjel . 

Petheő Demjén József ( 1805—73) 1865—73 apát. 

Pető Menyhért A n t a l (1851—1910) 1906—9 jószágkormányzó, 1909-től 

nyugalomban. 

Pénzes Z s i g m o n d József (1758—1827) 1813 — 5 hitszónok. 

Polgár László Ignácz (1783—1874) 1818—23 hitszónok, 1 8 4 9 - 6 5 jószág­

kormányzó, 1865—74 alperjel . 
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Raczkó Ferencz István (1782—1842) 1810— 1 hitszónok, 1822—32 házfőnök' 

1832—3 perjel s jószágkormányzó . 

Rácz Endre Józse f ( 1 8 4 5 — ) 1905 — 6 rendházi le lk iatya , 1906 — 8 

alperjel és házgondnok, 1908—9 alpcrjel , házgondnok és jószágkormányzó, 

1909—10 alperjel és házgondnok, 1910—11 perjel , 1 9 1 1 - t ő l perjel és ház­

gondnok. 

Dr . Récsei V i k t o r A l f o n z (1858—1908) 1888—9 ideiglenes nyuga lomban. 

Rheinfe ld T á d é (1742—1814) 1802—14 hitszónok. 

Dr. Rozenits Lukács Jakab (1784—1835) 1810—1 lelkész. 

Schőber l Nándor K á r o l y (1789—1S54) 1822—3 hitszónok, 1843—54 alperjel 

s hitszónok. 

Schrott Róbert Pá l (1800—66) 1839—42 jószágkormányzó, 1848—9 h i t ­

szónok. 

Schurmann Szörény A n t a l ( 1846—) 1 9 1 1 - t ő l nyuga lomban. 

Serédi Marczel l Mihá ly (1867—1902) 1900—1902 ideiglenes nyugalomban. 

S inkó Bertalan J á n o s ( 1786—1866) 1831—6 hitszónok. 1836—7 lelkész. 

S ipőcz Benedek J á n o s (1850—1902) 1885—6 hitszónok, 1886—1900 lelkész. 

Spáth D ö m e Ala jos (1813—1865) 1862—3 levéltáros, könyvtáros. 

Spáth Fu lgent K á r o l y (1802—1874) 1851—74 hitszónok. 

Stachovics R é m i g A la jos (1812—1884) 1842—4 hitszónok. 

Stengl Po l ikárp Gyula (1861—) 1889—90 hitelemző. 

Szárnyai Zoerárd Ignácz (1778—1842) 1838—42 alperjel . 

Szeder Fábián J á n o s ( 1784—1859) 1816—7 hitszónok. 

Szentimrei Márton Káro ly (1843—1909) 1901—5 nyuga lomban, 1905—6 

házgondnok, 1906-tó l nyuga lomban. 

Széchényi Kr istóf Ferencz (1782—1855) 1812—4 hitszónok. 

Dr . Szinek I z i d o r Sándor ( 1869—) 1905—1909 lelkész és könyvtáros . 

Szolár Mátyás I m r e (1790—1842) 1837—8 hitszónok. 

T a k á c s Gá l József (1784—1831) 1820—9 hitszónok, 1829—31 segéd-jószág­

kormányzó . 

Tavasy Móricz I m r e (1812—1893) 1884—91 per je l és rendházi le lkiatya, 

1891—3 rendházi le lkiatya. 

ThanhofTer C z i r i l l Józse f (1844—1901) 1891—5 perjel . 

Tomas i t s O d ó Béla (1861—) 1893—7 hite lemző és házgondnok. 

T ó t h Anasztáz Gergely (1779—1836) 1812—3 hitszónok, 1813—5 jószág­

kormányzó , 1833—6 jószágkormányzó . 

Vadász Lamber t A n t a l ( 1820—1886) 1874—9 rendházi le lk iatya . 

Dr. Vekerle Gott f r ied A n t a l ( 1788—1836) 1832—6 apát. 

A pannonh. Sz. Benedek-R. tört. XII. , I. rész- 5 5 
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Vincze P a u l i n István (1814—1906) 1870—1 rendházi le lk iatya , 1886—90 

rendházi le lk ia tya s könyvtáros , 1890—1906 alperjel. 

Wagner Lőrincz Józse f (1841—1910) 1900-tól apát. 

Dr . W i r t h Ador ján Józse f (1788—1857) 1815—7 hitszónok. 

W i t z m a n n Gyula Ignácz (1820—1890) 1879—84 rendházi le lk iatya , 1884—90 

alperjel és rendházi le lkiatya. 

Zanathy B ó d o g Lajos (1848—) 1910—11 alperjel , házgondnok és hi te lemző, 

1 9 1 1 - t ő l alperjel és hitelemző. 

Zsáky Korné l J á n o s (1778—1834) 1810—2 hitszónok. 



OKLEVÉLTÁR. 
Másolta és jegyzetekkel ellátta: P A C H E R D O N Á T . 
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1252 február 18. Pozsony. — Jakab dömölki apát és védőárai megegyeznek Pdpafia 
Mártonnal egy Kamuiul nevű földre ne\ve. 

Nos Rolandus Palatínus et comes Posoniensis omnibus presentes litteras inspecturis 
duximus significandum, quod cum Jacobus abbas ecclesie Sancte Marie de Demunk una 
cum patronis eiusdem ecclesie, Martino videlicet i i l io Thome, Gregorio et Fabiano filiis 
Merse Martinum filium Papa coram nobis convenissent, proponebant contra ipsutn. quod 
quandam terram dicte ecclesie Kamund vocatam ad tria áratra sufficientem pariter cum 
feneto et portioné aque, quam habet in Morzol, cum servitoribus eiusdem ecclesie super 
eadem terra comorantibus (!) indebite occupasset1 et detineret. Contra quos Martinus 
memoratus respondebat, quod ilia terra sua semper fuisset et esset hereditaria et eiusdem 
terre incole sui essent libertini et semper fuissent ex hire hereditario. Et cum ipsa lis 
mutuis altercationibus coram nobis diu fuisset ventilata, postmodum ipsam causam, sicut 
ordo rei exigebat, ad examen duelli iudicavimus; et cum in termino partibus 2 asignato 
pugiles iam positi essent in area certaminis ambigui, permittente domino Bela rege Hun-
garie et alíis probis viris mediantibus talis facta fuit compositio inter partes, quod terra 
Kamund antedicta relinqueretur ad ius ecclesie memorate pariter cum incolis eiusdem terre; 
ita tamen, quod pretuim illius terre secundum estimationem virorum comprovincialium abbas 
deberet refundere Martino nominato; de incolis autem super eadem terra existentibus pro 
singulis singulas marcas idem abbas dicto Martino persolueret more libertinorum; sed 
viginti homines ex eisdem cederent ad ius ecclesie antedicte sine aliqua redemptione. Com-
pletis igitur terminis ad faciendam solutionem secundum formam compositionis, dictus abbas 
ab una parte et Martinus ex altera nostro se represent antes conspectui, idem Martinus coram 
nobis viva voce exposuit, quod abbas predictus ab universa solutione sibi debita iam esset 
expeditus, et ex parte abbatis nichil amplius sibi restaret faciendum. Nos vero iustitiam 
cause considerantes, terram sepedictam cum incolis eiusdem terre, videlicet servitoribus 
ipsius ecclesie ad ius et proprietatem sepedicte ecclesie statuimus perpetuo iure possidendam. 
Quorum seruitorum nomina sunt hec: Ivan, Mathe et Alius suus Petrus, Thomas et filii 
sui, Thimoteus videlicet, Andreas, Syle et Buhtus; item Femes et Marcus; item Moyk et 
filii sui Laurentius, Voccha,3 Much et Chege; item Nicolaus filius Laurentii; item Darka 
et filius eiusdem Mura; item Gregorius et filius eiusdem Farkasius; item Fabianus; item 
Michael, Cheke,4 Emirih, 5 Pouka, Karachun et Panka filii6 Bana; item Thymodeu et 
Micochu filii Thymotei ; item Salomon, Benedictus, Beund et Solka filii Damse; item 
Benedictus filius Salomonis; item Chepkud et filii sui Mok videlicet, Mogd, Mortunus, 
Pentuk et Zukch; item Zuna, filius Vocha. Ut autem series coram nobis rei geste meniorie 
posterorum possit recolligi, cum fuerit necesse; et? ne sepedictus Martinus aliquam questio-
nem litis, vel filii sui, heredumve successores aut cognati sui possint movere processu 
temporum 6 contra sepedictam Ecclesiam Sancte Marie Demunk pro terra Kamund seu 



438 

incolis eiusdem terre, litteras presentes sepedicto abbati concessimus sigilli nostri munimine 
roboratas, pristaldo 9 nostro Brazlov de Chouuta 1 0 huius cause existente. Datum Posonii-
Ín Dominica Inuocavit anno dominice incarnationis M°CC°L° secundo. 1 12^2 febr."ïïT 

A veszprémi káptalan átiratából (lásd 2. sz.). 
Közölve van az Árpádkori új okmánytár­

ban (II . 228—9.) némi eltéréssel ; így : 1 occupauisset 

2 pariter 3 Vcctha 4 Bekc 5 F.merih 6 filius 
7 et kimaradt 8 tcmporis 9 prestaldo 1 0 Chonuta. 

1252. Veszprém. — A veszprémi káptalan átirja a dömölki apátságnak előbb közölt 
oklevelét. 

Capitulum Vesprimiensis ecclesie omnibus Christi fidelibus presentes litteras inspecturis 
salutem in domino Jesu Christo. Universitati fidelium presentium tenoré volumus fieri 
manifestum, quod nos recepimus litteras domini K(olandi) palatini et comitis Posoniensis 
sub hac forma: 

Következik az előbb közölt oklevél; utána folytatja: 
Nos igitur ad maiorem huius rei confirm at ionem, ne inter prenominatas 1 p(ar)tes 2  

super eodem facto lis aut quesrio aliqua possit suscitari, litteras nostras iuxta tenorem 
earundem litterarum concessimus sigilli nosEri munimine roboratas. Datum per manus 
magistri Roberti lectoris nostri anno Domini M°CC°L° secundo, venerabili in Christo | 12^2. 
patre nostro Zlaudo 3 episcopo, Henrico preposito, Symeone cantore, Johanne' custode 
existentibus. 

Eredetije a pannonhalmi levéltárban, 
jelzése: capsa 11, F. 

Börhártyája a hajlásoknál töredezett, irása 
mindenütt jól olvasható; függöpecsé tjéből csak a 
sárgás selyemfonata maradt meg. 

Közölve van az Átpádkori új okmánytár­
ban ( I I . 231.) némi eltéréssel; így: 1 prenotatas 
2 partes 3 Zelando 4 Joannc. 

3 . 

1340 május 26. — Miklós dömölki apát és konventje előtt Sebe asszony csiglai jószág-
részét a csiglai Buda fiainak : Petének, Andrásnak és Pálnak elzálogosítja. 

Nos Nicolaus abbas monasterii Beaté Virginis de Demenk et conventus loci eiusdem 
significamus, quibus expedit, universis presentium per tenorem, quod nobilis domina, Sebe 
nomine, relicta Mathei, filií Dietrici de Chigla coram nobis pefsonaliter constituta confessa 
est viva voce, quod in possessione sua predicta, Chigla vocata, que quidem possessio a 
predicto Matheo, domino suo remansit et per factum iudicis necessitate conpulsa, ut ne in 
manus iudicis deveniret, X I I iugera terrarum arabilium Petlie Magno, Andrée et Paulo, 
filiis Buda de eadem Chigla pro septima (!) dimidïa pensa denariorum plenarie receptorum 
ab eisdem pignori obligasset a data presentium usque sextam revolutionem eiusdem annua-
lem per eosdem possidenda. Qui (!) si ipsis sex annis completis redimere poterit, bene 
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quidem, alioquin deinceps ad numerum ir ium annorum possidebunt et post hoc, quicunque 
petierit, übe ram habebit redimendi facultatem. Cui quidem inpignorationi Laurentius, filius 
Oliveri de eadem Chigla, utrisque partibus assensutn prebuit et consensum pure et per 
omnia liberalem; hoc expresso, quod nemo aliorum, nec predicta domina Sebe aut Margareta 
filia eius, nec Laurentius, filius Oliveri prenotatus redimere possint ab eisdem et si medio 
tempore causa divisionis per generationem nobilium ibidem existentium a predicta domina 
eandem terram alienari contingat, extunc terram equevalentem (!) prefatis filiis Buda 
dare tenebitur e converso. Datum in crastino festi Ascensionis Domino anno eiusdem 
M ° C C C ° X L 0 - m o . 

Hártyaoklevél a pannonhalmi hiteleshelyi levéltárban 22. szám alatt. — Közölve van az Anjoukon 
okmánytárban, IV. 31. 1. 

4. 

1410 deczember 21. Vasvár . —• Sebestyén nagydömölki apát azj vallja a vasvári káptalan 
előtt, hogy ő több nagy- és kisdömölki nemest a maga nemesének tartott, s mivel nem 
fizették a járandóságot, védőárainak embereivel kárt tétetett bennük; később meggyőző­
dött, hogy a kisdömölkick csak a királyoktól rendelt tizeddel tartoznak, azért jövőben 

csak ezt kivonja tőlük. 

Nos capitulum ecclesie Castriferrei memorie c o m f . . . ] 1 presentium significamus, quod 
religiosus vir dominus fráter Sebastianus, abbas ecclesie de Nagdemelk, non coactus 
a u t [ . . . ] 2 spon[ . . . ] 3 sua voluntate coram nobis personaliter constitutus, ministerio vive 
vocis confessus extitit in hunc modum, quod [. . . ] * Andr[. . . ] 5 num filios Nicolai, Jacobum 
filium Andree, Demetrium et Georgium filios Petri, Stephanum filium [ . . . ] 6 fili[...]? filium 
Dionisii, Georgium filium Nicolai, Michaelem filium Johannis et Georgium filium Petri, 
nobües[ . . . ] 8 ratio[. . . ] 9 nobiles et conditionarii ecclesie sue de dicta Nagdemelk fuissent et 
extitissent, propter qu[. . . ] 1 0 no[ . . . j^bus dampna, nocumenta e t [ . , . ] 1 2 ationes rerumque et 
bonorum, signanter litteralium instrumentorum scilicet [ . . . ] 1 3 eorundem [. . . ] 1 4 iurium ipso-
rum tangentium ablationes per Polonos, castellanum ac alios familiäres domini Johannis [ . . . ] 1 s 
abba[ . . . ] l 6 de Sacro Monte Pannonié castro in eodem existenti constitutos inferri fecerit. 
Tarnen [...]'? p o t [ . . . ] l 8 blationinibus litteralium instrumentorum rerumque et bonorum eorun­
dem nobilium anima sua detrimentum [ . . . ] 1 9 m a t [ . . . ] a o et intellectis continentiis universorum 
litteralium instrumentorum dicte ecclesie sue de Nagdemelk [ . . . ] 2 1 et aliorum virorum de 
eadem Kysdemelk nobilium per iam dictos Polonos et alios supra dictos ablatorum et 
deporta[. . . ] 2 2 nino cognovisset, ut ipsi nobiles de Kysdemelk et eorum antecessores non 
nobiles et conditionarii memorate ecclesie sue, sed semper ipsi veri nobiles exercituantes 
regni Hungarie fuissent et extitissent et nusquam aliis debitis et solutionibus et iuris-
dictionibus sibí et memorate ecclesie sue debitores fuissent, nisi ex collatione et dispositione 
Sancti regis Stephani et aliorum regum successorum eiusdem decimas frugum, bladorum 
et aliorum bonorum eorum, prout decimé regales et epíscopales dari solent, debitores 
fuissent et extitissent; ob hoc ipse eisdem nobilibus id annuisset, ut ipsi sibi et dicte 
ecclesie sue non alias solutiones, nisi dictas decimas frugum eorum scilicet et bladorum et 
aliarum rerum ipsorum tempore debito in alüs litteris nostris expresso solvere deberent et 
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tenerentur. Immo annuit coram nobis vigore presentíum litterarum nostrarum privilegialium 
pendenti sigilli nostri munimine roboratarum medioque alphabeto intercisarum mediante. 
Datum in festo Beati Thome apostoli anno domini millesimo quadringentesimo | 1410 dec?., u ,  

décimo, honorabili viro domino Egidio prepósito, magistris Nicolao cantore, Stephano 
custode, Johanne decano ceterisque canonicis ecclesie nostre existentibus. 

A pannonhalmi rendi levéltár «Elenchus»-ának 
2472. lapján így látjuk kiegészítve a hiányzó része­
ket: 1 commendantes tenoré 3 metu perculsus, sed 
3 spontanea 4 quamvis ipse hactenus 5 Andreám, 
Paulum et Martintim 6 Johannis, Jacobum et 
Petrum 7 filios Ladislai, Johannem 8 de Nagy et 
Kis Dömölk 9 ratione munerum attraxisset, quasi 
ipsi 1 0 quorum neglectum 1 1 nobilibtis eisdem 

elapsis diebus 1 2 spoltationes R 3 factum ecclesie 
sue et *4 nobilium de Demelk ac T s episcopi 
Wratisiaviensis et 1 6 abbatis ecclesie Sancti Martini 
•7 ipse metuens, ne in iisdem 1 8 potentiariis damnis 
et ablationibus '9 patiatur, siquidem ex post 
2 0 mature ruminatis, perquisitis 2 1 ac nobilium 
praedictorimi sicut 2 2 deportatorum omnino. 

5 . 

1457 június 13. Vasvár . — A vasvári káptalan királyi levélkereső parancsra kiadja 
János dömölki apátnak a 4. sißn alatt kó\Öli oklevelet. 

Nos capitulum ecclesie Castriferrei memorie commendamus tenoré presentium signi­
ficantes, quibus expedit universis, quod nos de regio litterario edicto per religiosum virum 
Johannem abbatem ecclesie de Demelk nobis in hac parte allato priv[. . . ] * litteralium 
suarum instrumentorum factum possessionis sue Demelk tangentium in sacristía seu conser­
vatorio eeclesie nostre more solito[. . .]* et reinveniri feeimus, quorum requisitorum et 
reinventorum tenor talis est. 

Következik a 4. szám alatt közölt oklevél; aztán folytatja: 
Nos enim preceptís ipsius domini nostri regis in ómnibus fideliter obedire cupientes, 

ut tenemur, tenorem premissorum litteralium instrumentorum requisitorum et reinventorum 
sine diminutione et augmento aliquibus de verbo ad verbum transcribí et transsumpmi ac 
memoratis litterís nostrís privilegialibus inserí sigilloque nostro consignan faciendo eidem 
domino Johanni abbati duximus concedendas. Datum feria secunda próxima post festum 
Beati Barnabe apostoli anno Domini millesimo quadringentesimo quinquagesimo | M S ? ¡ ú h . ~ 
séptimo, honorabili viro Stephano prepósito, viris discretis magistris, cantoratu vacante, 
Thoma custode, Matthia decano, ceterisque canonicis ecclesie nostre Altissimo iugiter 
famulantibus. 

Eredetije a pannonhalmi rendi levéltárban. 
Jelzése : capsa S3> P-
Börhártyája balszélén 10, jobbszélén pedig 14 sorra terjedő hézag. Pecsétje kék és fekete selyemfona­

lon lóg, körirata: S. C A P I T V L I E C C E S I E C A S T R I F E R R E I . 
A pannonhalmi rendi levéltár eElenchus»-ának 2472. lapján Így találjuk kiegészítve a hiányzó részeket: 

1 privilegia 2 rcpositorum reinquiri. 
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6 . 

1459 február 19. Buda. — János egyházasdömölki apát erővel megveszi a nemes-
dömölki nemeseken a megtagadott tizedet; a nemesek pörbe vonják az apátot Ország 
Mihály nádor előtt, a ki meghagyja a feleknek, hogy a jövő Szent György napja körül 

tartandó törvényszékre hozzák el a pör eldöntésére szükséges iratokat. 

Nos Michael Orzagh de Guth, regni Hungarie palatínus et iudex Cumanorum, damus 
pro memoria, quod Tilomas, filius Johannis Edwy, pro se personaliter et pro Blasio filio 
Georgii, Demetrio filio Martini, Stephano filio Jacobi, Ladislao filio Anthonii, Emerico filio 
Johannis, Urbano fiüo Johannis, Andrea filio Clementis, Philippo filio Matthie et Johanne 
filio Adriani de Nemesdemelk cum procuratoriis litteris capituli ecclesie Castriferrei iuxta 
continentiam litterarum eiusdem capituli Castriferrei inquisitoriarum, admonitoriarum et 
insinuatoriarum in octavis festi Epiphaniarum Domini in figura nostri iudicii comparendo 
contra religiosum dominum Johannem abbatem de Eghazasdemelk proposuit eo modo, 
quomodo circa festum Sancti Michaelis archangeü proxime preteritum idem | i ^ s s z e p t . " ^  

dominus fráter Joannes abbas, assumptis et appreciatis secum nonnullis familiaribus egregii 
Francisci Ladislai Osth dc Azzonfalva, manibus armatis ad predictam possessionem dictorum 
exponentium Nemesdemelk appellatam veniens, ubi plurimas nobiles dominas, consortes 
scilicet eorundem exponentium, verbis illicitis et vituperíosis pertractans, signanter nobilem 
dominam, consortem Blasii filii Georgii, pectoribus equorum tmcidari et acriter verberari 
ac insuper décimas super fruges et blada in singulis ortis eorundem exponentium, posses-
sione in predicta habitis, dicari fecisset. Cum tamen ipsi a diuturno tempore titulo nobili-
tatis ad instar aliomm nobilium regni insigniti ac iuxta antiqua ac nova decreta eiusdem 
regni nullas decimas, sed nec dioecesano episcopo solvissent et nec in presentiarum solvere 
tenerentur; preterea idem dominus Johannes abbas in messe proxime pretérita gregem 
porcorum dictorum exponentium ad domum ac curiam ipsius impelli faciendo ac fere 
decern diebus reclusos conservando plurimos porcos ex eisdem fame et siti interfecisset, 
reliquos vero iuxta sue voluntatis libitum indebite conservatos et in huiusmodi reclusione 
destructos emisisset, potentia mediante, in preiudicium et dampnum eorundem exponentium 
valde magnum. Quo audito prefatus dominus Johannes abbas respondit ex adverso, quo­
modo prefati actores semper et ab antiquo nobiles iobagiones conditionarii prefate ecclesie 
sue abbatialis de predicta Demelk extitissent et certos census et redditus ac servitia ipsi 
ecclesie dare et exhibere deberent et tenerentur, et preterea etiam dictarum decimarum 
solutionem sibi de iure obligarentur, et in horum suorum verborum comprobationem 
quasdam litteras capituli ecclesie Jauriensis privilegíales fassionales in festo Beati Johannis 
Baptiste Ín anno Domini mülesimo quadringentesimo nono emanatas ac in | 1409 ¡úu, 24,  
sérico, quo appensum est eiusdem sigillum, laniatas ac laceratas nobis demonstravit earum 
serie nos eatenus informando, quod religioso viro domino Sebastiano, abbate monasterii 
Beate Virginis de Demelk, ab una, Andrea filio Demetrio, Urbano et Jacobo filfis suis, 
Michaele filio Johannis, Andrea filio Nicolai, sua et Giarmani Clementis et Georgü fratrum 
suorum in personis, Georgio filio Petri, Johanne filio Dionisii, Jacobo filio Stephani 
Stephano filio Johannis, et Blasio filio Johannis, iobagionibus dicti monasterii in Demelk 

A pannonli. Sz. BeiWek-Rend tört. X I I . , I. rész. $6 
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minore commorantibus, tarn pro sc, quam pro aliis sociis ipsorum in eadem Demelk et in 
villa Koch vocata existentibus, quorum onus et gravamen infrascripta vellent retractare, 
super se assumpsissent, personaliter coram prefato capitulo parte, ex altera constitutis, pro-
positum extitisset per easdem partes concorditer et confessum, quod dum ipse dominus 
Sebastianus abbas reverendo in Christo patri, domino Johanni, episcopo Wratislaviensi, 
duci Opuliensi et amministratori abbatie monasterii Sancti Martini de Sacro Monte 
Pannonie, castellanis suis ac magistro Francisco filio bani de Azzonfalva, tanquam defen-
soribus dicti monasterii de Demelk sepesepius conquestus fuisset, quod dicti iobagiones 
iura ex parte ipsorum dicto monasterio de Demelk debita, sibi reddere récusassent et se a 
iudicatu ipsius domini abbatis exemissent; tandem ipse partes, interveniente compositione 
et ordinatione proborum et nobilium virorum, pacem ipsarum partium zelantium, pariter 
super premissis in presentía dicti capituli concordassent, ut ipsi iobagiones omnia illa, que 
ab ipsis dicto monasterio de Demelk provenirent, tune deineeps sine omni renitentia et 
contradictione predicto monasterio dare et solvere assumpsissent, scilicet singulis annis in 
festo Sancti Michaelis archangeli duas marcas denariorum pro tempore currentium, unam 
videlicet de predicta Demelk minori, aliam veröde Koch memorata; quando autem regalis 
exercitus generaliter usque metas seu confinia regni moveretur, tune de qualibet curia 
dictarum duarum possessionum, idest de Demelk minori et de Koch quinqué pense dena­
riorum dictis monasterio et abbati ratione prefati exercitus fuissent persolvendi, demptis 
curiis seu dempta curia, de quibus seu de qua cum expensis earundem curiarum seu 
eiusdem curie et non cum alienis facultatibus ad predictum exercitum transiretur. SÍ cum 
alienis auxiliis et non cum dictarum curiarum seu dicte curie sumptibus ad ipsum exercitum 
proficisceretur, tune nulla curia seu nulle curie premissarum possessionum a solutione dicte 
collecte exercitualis eximerentur vel eximeretur, revera integraliter prefata collecta exer-
citualis de ipsis duabus possessionibus memoratis monasterio et abbati fuissent persolvenda; 
causas... ínter prefatos iobagiones emergendas abbas eiusdem monasterii more sólito 
iudicandi habuisset potestatem ; nichilominus ipsi iobagiones litteras privilegíales olim 
domini Bele regis et ceteras super hereditatibus dicti monasterii de Demelk confectas et 
erga manus ipsorum habitas prefato domino Sebastiano abbati restituere assumpsissent, 
porro inquisitionales et causales litteras, per ipsas partes tune contra se vicaria emulatione 
emanari procuratas, dicte partes cassas reliquissent et viribus carituras, penam solutionis 
quinquaginta marcarum contra predictos monasterium et abbatem dicti iobagiones ineursuri, 
si aliqui ncglexissent premissorum, idest si in toto vel in parte non persévérassent in forma 
sponsionis prenótate; preterea dictus dominus Sebastianus abbas assumpsisset eisdem ioba-
gionibus, ut si alique littere apud ipsum possent inveniri, non iura dicti monasterii, sed 
prescriptorum iobagionum concernentes, illas restituere debuisset iobagionibus preübatis. 
Quibus quidem iitteris exhibitis, prefatus Thomas iilius Johannis Edwy in sua et predicto-
rum aliorum personis subiunxit in hunc modum, quod licet predictus dominus Johannes 
abbas premissas litteras in defensionem sui iuris exhibuerit, tarnen ipse littere suspecte 
haberentur, quia sericum eiusdem, in quo sigillum foret appensum, corruptum et laceratum 
esset, ipsique certas alias litteras et ütteralia instrumenta, quorum vigoribus ipsi et eorum 
predecessores predictam possessionem eorum Demelk semper et ab antiquo sub iusto titulo 
nobilitatis possedissent possiderentque etiam de presentí, proptereaque veluti alii nobües 
regni solutionem deeimarum nequáquam tenerentur, quas quidem litteras et litteralia instru-
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menta non ad presens, sed in tenvnno ulteriori per nos ipsis dando exhibere prompti 
essent et parati. Unde his perceptis iudicando commisimus eo modo, ut tam annotatus 
dominus Johannes abbas, quam etiam predictus Thomas filius Johannis Edwy de Demelk 
et alii prescripti nobiles de eadem universas litteras et litteralia eorum instrumenta, si 
quas et que in premissis haberent confectas et emanata, simul cum dictis litteris privilc-
gialibus in serico corruptis, in specie in octavis festi Beati Georgn martyris nunc venturi, 
contra se se in alterutrum producere et exhibere teneantur, ut his visis iudicium et iusti-
tiam facere valeamus inter partes in premissis, prout dictabit ordo iuris. Datum Bude, 
feria secunda proxima post dominicam Reminiscere anno domini millesimo | 1459 febr. ~ . 

quadringentesimo quinquagesimo nono. 

Egykorú hátirata: Super exhibendis litteralibus instrumentis. Pro religioso domino 
fratre Johanne, abbate de Demelk, contra Thomam filium Johannis de Kysdemelk et alios 
intrascriptos ad octavas Beati Georgii martyris. 

Eredetije a pannonhalmi rendi levéltárban. 
Jelzése: capsa 59, Vv. 
Papírja a behajtásoknál erősen megrongálódott, sárgaviaszos zárópecsétjének csak a nyoma látszik. 

7. 

1538 szeptember 20. Kapornak. — A kapornaki konvent előtt Bálint bench's kijelenti, 
hogy ö az igazi dömölki apát. 

Nos conventus ecclesiae Sancti Salvatoris de Kapornak fat emu r et recognoscimus 
per praesentes, quod venerabüis dominus et religiosus pater Valentinus, abbas de Demelk, 
ab eo tempore, quo abbatia sua Demelk eidem Valentino abbati fuit resignata et per con-
sensum etiam reverendissimi domini archiabbatis, praelati et superioris nostri, in ipsa 
abbatia fuit constitutus, semper ipse Valentinus abbas fuit verus et legitimus dominus et 
possessor eiusdem abbatiae et nemo alter in ea fuit, sed et ille frater, qui in sua domo 
misset, non fuit legitimus abbas, sed fuit subditus ipsius Valentini abbatis. In cuius rei 
testimonium praesentes litteras nostras testimoniales praefato Valentino abbati iuris sui 
uberiorem ad cautelam duximus dandas et concedendas. Datum feria sexta ante festum 
Beati Mathaei Apostoli, anno Domini millesimo quingentesimo tricesimo octavo. | i ^ 8 s ? . e p t . ~ 

Eredetije a pannonhalmi rendi levéltárban. Jelzése: 1 npsa 65, Eee. 

8. 

1556 augusztus 8. Vasvár . — Lwdbregi Péter dömölki apát bérbe adja apátságát 
Ivánczy Péter vasmegyei alispánnak. 

Arendacio abbatis de Demewlk. 
Reverendus dominus Petrus de Lwdbreg, abbas ecclesie de Demewlk, coram nobis 

personaliter constitutus, sponte et libere est confessus retuhtque in hunc m o d u m . . . etc. 

S 6 * 
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Quomodo ipse pro quibusdam debitis suis persolvendis, aliis eciam necessitatibus suis 
evitandis conpulsus, et specialiter studii gratia motus ex ordinacione et composicione 
egregiorum et nobilium Bemardi Senye de Waith, Petri Dorna de Kocs et Valentini Theek 
de Narda iudicum nobilium comitatus Castriferrei, ac Nicolai Magassi et honorabilis 
magistri Petri de Bogod, socii et concanonici nostri, prescriptam abbaciam suam Demewlk 
in predicto comitatu Castriferrei existentem et habitam simul cum cunctis suis utilitatibus 
fructuositatibus et pertinenciis quibuslibet, pariter colonoram suorum legitimis serviciis ac 
censibus daciisque ac collectis, seminationibus trit ici , siliginis, ordei, annone ac feni, collectis 
scilicet et incollectis, vinearum insuper fructibus et utilitatibus egregio Petro de Iváncz, 
vicecomiti predicti comitatus Castriferrei, pro quinquaginta tribus florenis hungaricalibus 
ab eodem coram nobis hie in capitulo integre levatis et ad se reeeptis dedisset, vendi-
dissetque ac arendasset, imo dedit, vendidit ac arendavit coram nobis tali modo, quod idem 
Petrus Ivánczy prescriptam abbaciam suam usque festum Beati Martini episcopi | 1^6 nov. ~ 
venturum teneat et possideat, fruetusque et quaslibet militates suas predictas percipiat, 
elapso tandem predicto festő Martini idem Petrus Ivánczy ipsam abbaciam prefato abbati 
remittere et resignare teneatur. Hoc vero non pretermisso, quod, si ipse Petrus Ivánczy 
aliquas terras arabiles in ipsa abbacia perarari et inseminari facérét, extunc teneatur eidem 
abbati de illis terris solitas capetias reddere. Harum etc. Datum sabatho proximo ante 
festum Beati Laurencii Martins 1556. I J'^b a u g ~ 

Kivonat a vasvár-szombathelyi káptalan 1556. évi jegyzőkönyvéből (1556, 122.). 

9 . 

r6o2 jú l ius 5. — Vizkelely János sümegi tiszttartó a pozsonyi magyar kamara paran­
csára öss^eirja a dömölki kolostor leltárát. 

Inventarium Dömölkinum per me Joannem Vizkelety, provisorem arcis Sümeg, 5. Julii 
factum et assignatum, anno 1602. 

In claustro. 

Pixides barbatae cum manubriis ligneis 2. 
Pixides barbatae cum manubriis ferreis 2. 
Mensa lignea quadrata 1. 
Janua cum pessulo ferreo 1. 
In eodem territorio seminaturae habentur, tritici iugera 3. Item apud Melchiorem 

Háttky pretium frumenti restant 20 floreni. 
Joannes Wi^kelety m. pr. 

Pecsétes eredetije a bécsi közös pénzügyminiszteri levéltárban: Hungarn, 11. Jul. 1602. 
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10. 

1602 júl ius 5. — Vizkelety János sümegi tiszttartó összeírja a dötnölki apátság job­
bágyait és tartozandóságukat. 

Urbárium Dömölkinum ad abbatiam Sancti Martini spectantium per me Joannem 
Vizkelety, provisorem arcis Sümeg, factum et assignatum 5. die Julii, anno 1602. 

Pago Deömötk. 

Judex Urbanus Iliáz sess. r. 
Paulus Zalay sess. 1. 
Emericus Bereck sess. 1. 
Casparus Lázló sess. 1. 
Joannes Nagy sess. 1. 
Georgius Nagy sess. 1. 
Bartholomeus Némettb sess. 1. 

Jacobus Kadochy sess. 1. 
Reliquae sessiones desertae sunt. 

Inquilini. 

Benedictus Tántzos, 
Joannes Zallay, 
Benedictus Simon. 

Censum nullum solvunt, sed labores et servitia praestare debent. Item ad nativitatem 
Domini de singulis integris sessionibus cives solvunt caponem 1, panes duos; de frugibus 
decimas dant; arare et seminare tenentur ad rationem Domini. 

Eredetije a bécsi közös pénzügyminiszteri levéltárban : Hungarn, 11. Jul. 1602. 

1 1 . 

1602 júl ius 11. Pozsony. — A pozsonyi magyar kamara értesíti a bécsi udvari 
kamarát, hogy a dömölki apát elhunytával az apátságot összeiraita s a pannonhalmi 
főapátság javaival együtt új főapát kinevezéséig a királyi kincstár javára gondoztatja. 

Generosi ac Magnifici domini, Amici nobis observandissimi! Salute et servitii 
nostri commendatione praemissa, significamus vestris dominis generosis ac magnificis, 
fratrem quendam religiosum, nomine Deodatum, Ordinis Sancti Benedict!, ex indultu ac 
collatione reverendissimi quondam domini Stephani Feyerkeöwy, utpote archiabbatis sacri 
montis Pannóniáé, pagum Deömeölk, ad eandem archiabbatiam pertinentem possedisse, 
eumque hisce diebus e vivis excessisse, et per eiusdem decessum predictum pagum ad 
reliquum corpus rediisse; cuius morte intellecta, actutum iniunxeramus provisori suae 
maiestatis in Simegh constituto, egregio videlicet Joanni Wyzkelethy, ut se se eo conferret, et 
quicquid rerum uspiam per eundem defunctum derelictarum superesset, diligenter conseri-
beret Confecit ille cum urbárium, tum inventarium; sed qualia sint illa, ex hisce addito 
scripto uberius videre est. Cum vero praelibatus pagus per decessum ultimi eiusdem 
possessoris ad reliquum corpus bonorum, uti praemissum, nunc rursus redierit, minimeque 
dubitemus, haud defore plerosque, qui eundem pagum certatim pro se se a moderno domino 
locumtenente obtinere conten (így), ideo vestras dominationes generosas ac magnificas 
hisce tempestive praemonendas censuimus, ne si qui alicui, praeterquam eiusdem ordinis, 




